
Leggere prima dell'uso
Prima di utilizzare la macchina, leggere il “Contratto di licenza” (termini per l'utilizzo del software Adobe Inc.) fornito nella “Guida 
di riferimento Unità principale”. La Guida di riferimento è disponibile sul sito ufficiale della nostra azienda.
Utilizzare il software solo dopo aver accettato tutti i termini e le condizioni applicabili. Utilizzando il software, l'utente accetta di 
essere vincolato dai termini e dalle condizioni. Se non si accettano i termini del “Contratto di licenza”, contattare il rivenditore 
dal quale si è acquistato il prodotto.
I manuali per questo prodotto potrebbero contenere descrizioni di modelli, caratteristiche e accessori venduti separatamente e 
non disponibili a seconda del Paese e/o regione. Contattare il rappresentante locale per maggiori informazioni.

Configurazione del dispositivo
1. Estrarre la scatola di imballaggio verso l'alto.

2. Installare il dispositivo.
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3. Rimuovere i materiali di imballaggio.
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Manuale d’uso

I manuali utente elettronici sono disponibili sul sito web ufficiale.
Visitare al sito web ufficiale.

Prima di utilizzare la macchina, leggere attentamente il presente manuale. Assicurarsi di conservare questo manuale per riferimenti futuri.

https://support-kbs.katun.com

Arivia C2130
Arivia C2125
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 ■ Il presente manuale non può essere modificato o copiato in tutto o in parte senza il consenso scritto dell’editore.
 ■ Alcune parti del presente manuale sono soggette a modifiche senza preavviso.
 ■ Le schermate e le illustrazioni di questo manuale sono utilizzate come esempi. Possono differire da quelli dell’utente a seconda del 
modello, del software o del sistema operativo.
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4. Impostare le cartucce di toner.

10X

YMCK

5. Caricare le carte.

6. Collegare l'alimentazione.

1 2

7. Impostare [Lingua] > [Paese/Regione] in 
base alle istruzioni sullo schermo.

Il dispositivo viene riavviato e le impostazioni vengono 
applicate.

Nota

Se [Paese/Regione] non è impostato correttamente, 
connessione linea fax, connessione Wi-Fi e altre funzioni 
potrebbero violare le leggi del Paese o della regione. As-
sicurarsi di impostare correttamente il Paese o la regione 
in cui è installato il dispositivo.
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Pannello di controllo
  Caratteristiche del pannello di controllo

Premendo il pulsante Home viene visualizzata la schermata Home.
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[Elementi bloccati] [Indirizzi] 

Pulsante 
Home

[Pausa]

[App]
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1. Pulsante di alimentazione/risparmio energetico
L'alimentazione si accende.

Nota
 ■ Quando viene visualizzato “Attendere...”, la macchina si 
sta riscaldando. L'utilizzo della macchina non è disponi-
bile durante questo periodo di tempo.

 ■ Se l'alimentazione non si accende, verificare che la spina 
di alimentazione sia collegata.

2. Indicatore dati
Questo indicatore lampeggia durante l'invio dei dati 
dalla macchina o la ricezione dei dati dal computer 
client.

Inoltre, questo indicatore si accende quando i docu-
menti sono salvati sulla macchina o se il fax è archiviato 
in una cartella locale.

3. Spia del display di stato
La spia si accende in verde in un momento di ricezione 
del funzionamento. Quando si verifica un errore, la spia 
lampeggia in arancione.

4. Login
L'utente viene autenticato quando immette l'ID utente 
e accede.

Quando l'utente ha effettuato l'accesso con i diritti di 
amministratore, [Amministratore] viene visualizzato in 
quest'area. Mentre l'utente viene autenticato, toccan-
do quest'area si disconnette l'utente e lo stato diventa 
non autenticato.

5. Apertura del menu
Toccare qui per aprire il menu per la modifica e la verifi-
ca delle impostazioni della macchina.

Toccare [<] per chiudere il menu.

6. Schermata Home
Le schermate App/Elementi bloccati/Indirizzo possono 
essere visualizzate.

• [App]: È possibile toccare una delle icone delle appli-
cazioni e utilizzarne le funzioni.

• [Elementi bloccati]: È possibile eseguire di nuovo 
un lavoro utilizzando Cronologia direzione lavoro e la 
cronologia direzione lavoro con l'elemento bloccato 
dall'utente tramite [Crea elemento bloccato]. Se si 
crea un elemento bloccato della cronologia direzione 
lavoro, è anche possibile attivare direttamente un 
lavoro senza aprire un'applicazione. 

• [Indirizzi]: È possibile registrare gli indirizzi e altre in-
formazioni. È possibile attivare un'applicazione da un 
indirizzo registrato.

Dopo aver attivato un'applicazione, l'Indirizzo sele-
zionato viene impostato come destinazione dell'ap-
plicazione.
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  Spegnimento dell'alimentazione
Quando l'alimentazione è spenta, tutte le funzioni della mac-
china vengono arrestate.

Importante

Non spegnere l'alimentazione quando la macchina si tro-
va nelle seguenti condizioni. Se l'alimentazione è spenta, 
i dati in corso di elaborazione possono essere eliminati.

 - Durante la ricezione dei dati (l'Indicatore dati è acceso)
 - Entro 5 secondi dall'espulsione della carta
 - Durante la copia o la scansione

1. Premere il pulsante di alimentazione/rispar-
mio energetico.

Nota

Anche premere a lungo il pulsante di alimentazione/ri-
sparmio energetico spegne l'alimentazione. 

2. Toccare [Spegni dispositivo].

  Creazione di un elemento bloccato
Se si crea un elemento bloccato della Cronologia direzione 
lavoro di un lavoro eseguito in passato, è possibile eseguire 
facilmente il lavoro con le stesse impostazioni.

Nota
 ■ Le cronologie direzione lavoro e gli elementi bloccati cre-
ati sono gestiti da ciascun utente.

 ■ Le cronologie direzione lavoro bloccate non vengono so-
vrascritte.

 ■ Un elemento bloccato che è creato in una modalità Am-
ministratore è condiviso da tutti gli utenti.

 ■ Il cambio/l'eliminazione di un elemento bloccato condivi-
so possono essere eseguiti in una modalità Amministra-
tore.

Creazione di un elemento bloccato della 
Cronologia direzione lavoro
1. Effettuare il login.
2. Sulla schermata Home, toccare [Elementi 

bloccati].

3. Toccare  sul lato destro della cronologia 
per la quale si desidera creare un elemento 
bloccato e toccare [Crea elemento blocca-
to].

Esecuzione del lavoro dalla Cronologia di-
rezione lavoro bloccata
Sulla schermata [Elementi bloccati], toccare 

 sul lato destro del lavoro bloccato e toccare 
[Avvia ora].
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Caricamento della carta
Importante

 ■ Non inserire carta o altri oggetti nello spazio riservato del 
vassoio. Ciò potrebbe causare inceppamenti della carta o 
un malfunzionamento della macchina.

 ■ Mentre la stampante sta elaborando un processo, non 
rimuovere il vassoio carta utilizzato per il processo.

Nota

Prima di caricare la carta nel vassoio carta, aprire bene a 
ventaglio una pila di carta. In questo modo si separano i 
fogli e si evita che la carta si inceppi.

Questa sezione spiega come caricare la carta comune nel 
vassoio standard.

Carta caricabile
Formato carta (mm) Larghezza: da 140 a 297

Lunghezza: da 182 a 432

Grammatura della carta (g/m2) 60 a 256 

Nota

Quando si utilizza un Modulo vassoio tandem, il formato 
della carta che può essere caricata nei vassoi 3 e 4 è di-
verso.

1. Estrarre il vassoio carta finché non si arre-
sta.

2. Quando della carta è già caricata nel vasso-
io, estrarla.

3. Stringere le due clip di guida e regolare al 
formato carta corretto.

4. Aprire a ventaglio una pila di carta, rivolge-
re la superficie di stampa verso l'alto, quindi 
caricare la carta con i bordi allineati in base 
alla direzione della freccia.

Importante

Non caricare la carta oltre la linea di riempimento massi-
mo. Ciò potrebbe causare inceppamenti della carta o un 
malfunzionamento della macchina.

Nota

Regolare i fermi di guida correttamente in base al forma-
to della carta. 
Se i fermi di guida non sono regolati correttamente, la 
macchina non può alimentare la carta in modo corretto, 
causando inceppamenti della carta.

5. Spingere all’interno il vassoio carta.

6. Dopo aver cambiato il tipo di carta, impo-
stare il vassoio carta nella schermata Dispo-
sitivo.

1. Toccare  > [Dispositivo] > [Impostazioni vas-
soio carta].

2. Dopo aver toccato il numero per il vassoio carta 
nel quale è stata caricata la carta, configurare 
le voci della carta, quindi toccare [OK].

7. Durante la stampa, configurare le imposta-
zioni della carta dal driver stampante.
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Lastra documenti
Carta caricabile
Formato carta (mm) Larghezza: fino a 297

Lunghezza: fino a 432 

1. Aprire il coperchio documenti e rimuovere 
eventuale sporco dalla lastra documenti.

2. Caricare il documento a faccia in giù con il 
documento allineato con l’angolo superiore 
sinistro della lastra documenti.

3. Chiudere il coperchio documenti.

Copia/Fax/Scansione
1. Impostare il documento.

Alimentatore documenti
Carta caricabile

Formato carta (mm)
Larghezza da 49 a 297

Lunghezza da 85 a 432

Grammatura carta 
(g/m2)

Stampa su lato singolo da 38 a 128

Stampa su doppio lato da 50 a 128

Nota
 ■ Se è installato il Kit Fax, il formato carta caricabile può 
essere lungo fino a 600 mm.

1. Aprire il coperchio documenti.
2. Rimuovere eventuale sporcizia attaccata alla 

striscia di vetro e all’area di plastica bianca si-
tuata sul lato sinistro della lastra documenti.

3. Chiudere il coperchio documenti.

4. Confermare che il documento sia privo di carta con 
linguette, nastro adesivo, punti metallici e clip, quin-
di appiattire il documento se è arricciato o piegato.

5. Allineare l’angolo in alto a sinistra del documento in modo 
che il formato originale venga rilevato correttamente.

6. Caricare il documento con il lato di stampa ri-
volto verso l’alto (quando il documento è stam-
pato su 2 lati, posizionare il lato anteriore verso 
l’alto) al centro dell’alimentatore documenti.

Importante
Non caricare documenti oltre la linea di riempimento 
massimo. Ciò potrebbe causare inceppamenti della 
carta o un malfunzionamento della macchina.

Fogli 
multipli

7. Spostare la guida del documento per alline-
arla con entrambi i bordi del documento.

8. Aprire il fermo documenti.

1 foglio
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2. Nella schermata [App], toccare l'icona Applicazione desiderata.

FaxScansioneCopia

Copia
1. Se necessario, configurare le voci di im-

postazione.

2. Toccare [Avvia].

Scansione (E-mail)
Nota

 ■ [Scansione a cartella], [Scansione], [USB] e [Scansione a 
desktop] sono anche disponibili come metodi per la scan-
sione.

 ■ Per inviare una e-mail, le impostazioni e-mail devono es-
sere configurate in anticipo in Dispositivo.

1. Specificare il destinatario inserendolo diretta-
mente utilizzando la tastiera o toccando la Ru-
brica ( ).

Nota
 ■ Quando si specificano più destinatari inserendoli diretta-
mente utilizzando la tastiera, toccare [Aggiungi destinata-
rio], quindi immettere il destinatario.

 ■ Per modificare il tipo di destinatario (A/Cc/Ccn), toccare 
.

2. Toccare [Fatto] o [OK].

3. Toccare  e configurare le voci di impostazio-
ne secondo necessità.

4. Toccare [Avvia].

Fax
1. Digitare tramite tastiera o toccando la Rubrica 

( ) o Ricomponi ( ) per specificare il desti-
natario.

2. Toccare [Fatto] o [OK].

3. Toccare  e configurare le voci di impostazione 
secondo necessità.

4. Toccare [Avvia].
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Note di sicurezza
Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente le 
"Note di sicurezza" per un uso sicuro.

Questo prodotto e le forniture consigliate sono stati testati 
e risultati conformi a rigidi requisiti di sicurezza, ivi inclusi 
le approvazioni dell’agenzia per la sicurezza e gli standard 
ambientali. Per un utilizzo sicuro del prodotto attenersi alle 
seguenti istruzioni. 

AVVERTENZA
Eventuali modifiche non autorizzate, compresi l’aggiunta di 
nuove funzioni o il collegamento a dispositivi esterni potreb-
bero non essere coperti dalla garanzia del prodotto. Contat-
tare il proprio rappresentante locale per ulteriori informazio-
ni. 

Seguire tutte le istruzioni delle avvertenze riportate sul pro-
dotto. I simboli delle avvertenze indicano quanto segue: 

PERICOLO
Utilizzato per indicazioni che se non 
seguite scrupolosamente possono 
causare con elevata probabilità in-
fortuni mortali o gravi.

AVVERTENZA
Utilizzato per indicazioni che se non 
seguite scrupolosamente possono 
causare infortuni gravi o mortali.

ATTENZIONE
Utilizzato per indicazioni che se non 
seguite scrupolosamente possono 
causare infortuni all’utente o danni 
alla macchina.

: Simbolo per indicazioni a cui prestare attenzione durante 
la movimentazione della macchina. Seguire attentamente le 
istruzioni per utilizzare la macchina in maniera sicura.

ATTENZIONE Possibilità 
di scariche 

elettrostatiche

Infiammabile Esplosivo Scossa 
elettrica

Superficie 
calda

Oggetto in 
movimento

Intrappolamento 
dita

Pericolo per 
parti rotanti

Pericolo per 
bordi taglienti

: Simbolo per attività non consentite. Seguire attentamente 
le istruzioni per evitare operazioni pericolose.

Non 
consentito

Nessun 
contatto con 

fiamme

Non toccare Non utilizzare 
in bagno

Non toccare 
mai con le mani 

bagnate

Tenere 
lontano dal 

bagnato

Non 
smontare

: Simboli per operazioni che devono necessariamente es-
sere eseguite. Seguire attentamente le istruzioni per svolgere 
queste attività essenziali.

Scollegare Messa a terraIstruzioni

  Sicurezza elettrica

AVVERTENZA

Questo prodotto deve essere azionato dall’alimentazione elet-
trica come indicato sulla targhetta dati del prodotto. Consultare 
la società elettrica locale per verificare che l’alimentazione elet-
trica soddisfi i requisiti.
 AVVERTENZA: collegare questo prodotto a un circuito di 

messa a terra di protezione.
Questo prodotto viene fornito con una spina che ha un 

pin di messa a terra di protezione. La spina si inserisce solo in 
una presa elettrica dotata di messa a terra.
Questa è una funzione di sicurezza. Se la spina non entra nella 
presa, contattare un elettricista per sostituire la presa per evi-
tare il rischio di scosse elettriche. Non utilizzare mai una spina 
con adattatore collegato a terra per collegare il prodotto a una 
presa elettrica priva di terminale di messa a terra. 
Un collegamento errato di un conduttore di terra può causare 
scosse elettriche. 

Inserire il cavo di alimentazione direttamente nella presa 
elettrica con scarico a terra. Per evitare il surriscalda-
mento ed eventuali incendi, non utilizzare prolunghe, 

ciabatte o più connettori. Consultare il proprio rappresentante 
locale per verificare se una presa dispone di messa a terra. 

Collegare questo prodotto a un circuito di derivazione o a 
una presa con capacità maggiore rispetto all’amperaggio 
e alla tensione nominale del prodotto stesso. Controllare 

l’etichetta dati sul pannello posteriore del prodotto per verificare 
amperaggio e tensione nominale. 

Non toccare mai il cavo di alimentazione con le mani ba-
gnate. Potrebbero verificarsi scosse elettriche. 

Non posizionare oggetti sopra il cavo di alimentazione. 

Mantenere sempre il collegamento della spina privo di 
polvere. Ambienti con polvere e umidità potrebbero 
determinare presenza di corrente elettrica in un connet-

tore, che potrebbe a sua volta generare calore e causare di 
conseguenza incendi.  

Per evitare il rischio di scosse elettriche e di incendio, 
utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito con questo 
prodotto o quelli designati dalla nostra azienda. Il cavo di 

alimentazione viene utilizzato esclusivamente per questo pro-
dotto. Non utilizzarlo per altri prodotti. Non danneggiare o alte-
rare il cavo di alimentazione. Danni o alterazioni possono gene-
rare calore ed eventualmente provocare scosse elettriche o 
incendi. Se il cavo di alimentazione è danneggiato o i fili isolati 
sono esposti, contattare il rappresentante locale per la sostitu-
zione. Non utilizzare un cavo danneggiato o non isolato per evi-
tare il rischio di scosse elettriche e un incendio. 
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ATTENZIONE

Scollegare il prodotto per disattivare completamente l’a-
limentazione. Installare il prodotto in prossimità di una 
presa per scollegarlo facilmente in caso di emergenza. 
Durante le operazioni di pulizia, spegnere sempre il pro-
dotto e scollegare l’alimentazione. L’accesso a parti in-
terne del prodotto in funzione potrebbe causare scosse 

elettriche. 
Non scollegare né ricollegare l’alimentazione del prodot-
to con l’interruttore acceso. Il collegamento e lo scolle-
gamento di un connettore in funzione potrebbe defor-

mare la spina e generare calore, causando di conseguenza 
incendi. 

Quando si scollega il prodotto afferrare la spina e non il 
cavo, altrimenti si rischia di danneggiare il cavo e causare 
scosse elettriche o incendi. 
Spegnere e scollegare il prodotto (ad es. funzione fax) 
quando non è utilizzato nei fine settimana o durante va-
canze prolungate. Si ricorda che non è possibile ricevere 

messaggi via fax mentre il prodotto è spento. 
Una volta al mese, spegnere questo prodotto e controlla-
re se

 ■ il cavo di alimentazione è inserito saldamente in una 
presa elettrica;

 ■ la spina non è eccessivamente calda, arrugginita o piegata;
 ■ la spina e la presa elettrica sono prive di polvere; e
 ■ il cavo di alimentazione non è incrinato o usurato.

Quando si nota una qualsiasi condizione anomala, spegnere e 
scollegare prima il prodotto e contattare il rappresentante locale. 

  Installazione del prodotto

AVVERTENZA
Non posizionare il prodotto in luoghi in cui le persone po-
trebbero calpestare il cavo di alimentazione o inciampar-
vi. Frizione o pressione eccessiva potrebbero produrre 

calore e causare di conseguenze scosse elettriche o incendi. 

ATTENZIONE

Non posizionare mai il prodotto nei seguenti luoghi:
 ■ In prossimità di radiatori o di qualsiasi altra fonte di calore
 ■ In prossimità di materiali volatili infiammabili, ad esempio 

tende
 ■ In ambienti caldi, umidi, polverosi o insufficientemente aerati
 ■ In punti esposti alla luce solare diretta
 ■ In prossimità di fornelli o umidificatori  

Tenere i materiali d’imballaggio del prodotto fuori dalla 
portata dei bambini. La sottile pellicola potrebbe aderire 
a naso e bocca impedendo loro di respirare. 
Questo prodotto pesa 70 Kg. Quando lo si sposta, farlo 
sempre con una squadra di quattro o più persone per 
evitare danni o lesioni. 

Quando si solleva questo prodotto, posizionare la mano 
sul pannello anteriore e con fermezza afferrare le mani-
glie presenti sul lato destro del prodotto, sulla parte 

sporgente sul lato sinistro e sulla parte incassata sul lato infe-
riore. Non sollevarlo mai afferrandolo da altre aree. Ciò impedirà 
di far cadere questo prodotto e di avere mal di schiena o lesioni. 

Posizionare questo prodotto su una superficie piana e 
resistente in grado di sopportare un peso pari a 68 kg 
(configurazione minima). Altrimenti, se situato su una 

superficie inclinata, questo prodotto potrebbe cadere e causare 
infortuni. 

Posizionare questo prodotto in un’area ben ventilata. 
Non ostruire le aperture di ventilazione del prodotto. 
Mantenere la distanza minima come segue per garantire 

ventilazione e accesso alla spina di alimentazione.
Scollegare il prodotto se si notano condizioni anomale. 

Configurazione minima
1095

915 100 

659

1567

400

100

80

(Unità: mm)

Non inclinare il prodotto a un’angolazione superiore a 10 
gradi. Altrimenti potrebbe cadere e causare infortuni. 

Bloccare sempre le ruote di questo prodotto dopo l’in-
stallazione. In caso contrario, potrebbe cadere o scivola-
re e causare lesioni. 

Per legare fili e cavi, utilizzare sempre le fascette serra-
cavi e i tubi a spirale forniti dalla nostra azienda. Altri-
menti potrebbero verificarsi dei malfunzionamenti. 
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  Sicurezza operativa

AVVERTENZA
Le procedure di manutenzione del prodotto da parte 
dell’operatore sono descritte nei manuali forniti unita-
mente al prodotto stesso. Non eseguire procedure di 

manutenzione diverse da quelle descritte nei suddetti manuali. 
Questo prodotto è caratterizzato da un design di sicurez-
za per impedire agli operatori di accedere a punti perico-
losi. I punti pericolosi sono isolati dagli operatori median-

te coperchi e protettori che richiedono l’utilizzo di un utensile 
per essere rimossi. Per evitare scosse elettriche e infortuni, non 
rimuovere mai tali coperchi e protettori. 

Per evitare il rischio di scosse elettriche e incendi, spe-
gnere immediatamente il prodotto e scollegarlo nelle si-
tuazioni elencate di seguito. Quindi contattare il proprio 

rappresentante locale.
 ■ Il prodotto emette fumo o la sua superficie è insolitamente 

calda.
 ■ Il prodotto emette rumori od odori anomali.
 ■ Il cavo di alimentazione presenta fenditure o è usurato.
 ■ Si attiva il salvavita, un fusibile o qualsiasi altro dispositivo di 

sicurezza.
 ■ Viene versato qualsiasi liquido nel prodotto.
 ■ Il prodotto è immerso nell’acqua.
 ■ Una parte qualsiasi del prodotto risulta danneggiata. 

Non inserire oggetti nelle fessure o aperture del prodot-
to. Non posizionare nessuno dei seguenti oggetti sul pro-
dotto

 ■ Contenitori di liquidi quali vasi da fiori o tazze da caffè
 ■ Parti metalliche quali graffette o clip
 ■ Oggetti pesanti

In caso di versamento di liquidi o ingresso nel prodotto di parti 
metalliche, potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi. 

Non utilizzare carta elettricamente conduttiva quale ad 
esempio carta per origami, carta carbone, carta patinata 
o carta prestampata con inchiostro elettricamente con-

duttivo. L’eventuale inceppamento della carta potrebbe causare 
un cortocircuito e di conseguenza un incendio. 

Per la pulizia del prodotto, utilizzare esclusivamente i 
materiali di pulizia indicati. Altri materiali di pulizia po-
trebbero compromette le prestazioni del prodotto. Non 

utilizzare mai detergenti spray al fine di evitare incendi ed 
esplosioni. 

Non estrarre due o più vassoi carta contemporaneamen-
te. Se si spinge accidentalmente il prodotto con più vas-
soi aperti, potrebbe inclinarsi e cadere. Ciò potrebbe 

causare lesioni. Se è necessario aprire i vassoi carta, aprirli uno 
per volta in successione. 

In caso fosse necessario estrarre un vassoio per rimuo-
vere la carta inceppata, contattare il rappresentante lo-
cale. Non estrarre un vassoio, altrimenti potrebbe causa-

re lesioni. 
Quando si riproducono i supporti (per es. CD-ROM, DVD)
forniti con il prodotto, utilizzare sempre il dispositivo abi-
litato per tali supporti. In caso contrario, un suono forte 

potrebbe danneggiare gli altoparlanti o le orecchie. 

ATTENZIONE
Rispettare sempre tutte le istruzioni riguardanti le avver-
tenze riportate sul prodotto o fornite con esso. Per evita-
re il rischio di ustioni e di scosse elettriche, non toccare 

mai le aree contrassegnate con la dicitura "Superficie calda" o 
"Scossa elettrica". 

Mantenere attivi gli interblocchi di sicurezza elettrici e 
meccanici. Tenere sempre gli interblocchi di sicurezza 
lontani da materiali magnetici. I materiali magnetici po-

trebbero attivare accidentalmente il prodotto e causare infortu-
ni o scosse elettriche. 

Non tentare di rimuovere con forza la carta inceppata 
all’interno del prodotto, in particolare carta avvolta in-
torno all'unità di fusione o al rullo fusore. In caso contra-

rio, potrebbe causare lesioni o ustioni. Spegnere immediata-
mente il prodotto e contattare il rappresentante locale. 

Non toccare mai l’area di uscita della carta del Fi-
nisher durante il funzionamento. Ciò potrebbe 
causare lesioni. 
Fare attenzione nella rimozione delle graffette 
inceppate. 

Fare attenzione a non ferirsi con i punti di scarto quando 
si rimuove un contenitore residui punti metallici. 

I punti di scarto potrebbero fuoriuscire con la carta di 
uscita. Prestare attenzione a non ferirsi con i punti me-
tallici. 
Non toccare mai i blocchi di sicurezza.  Quando un co-
perchio anteriore è aperto, gli interblocchi di sicurezza si 
attivano per arrestare il prodotto.  Non applicare pressio-

ne sugli interblocchi di sicurezza con una moneta o un cacciavi-
te.  In caso contrario, il prodotto potrebbe attivarsi e causare le-
sioni. 

Non pinzare la carta perforandola.  Le punte affilate dei 
punti possono causare lesioni. 

Non esercitare forza eccessiva per posizionare documen-
ti spessi sul vetro per documenti. Si rischia altrimenti di 
rompere il vetro e causare infortuni. 
Sicurezza dell’unità di fusione
Quando si rimuove l’unità di fusione, spegnere sempre 
prima l’unità e attendere 40 minuti finché non si raffred-

da. 
Sicurezza dell’unità di fusione
Non smontare l’unità di fusione. Quando si rimuove un 
inceppamento della carta dall’unità di fusione, contatta-

re il rappresentante locale. In caso contrario, potrebbero verifi-
carsi lesioni. 

Ventilare adeguatamente durante utilizzo prolungato o 
copia/stampa intensiva. Il prodotto potrebbe influire sul-
la qualità dell’aria degli ambienti dell’ufficio per via di 

odori quali ad esempio quello dell’ozono in una stanza insuffi-
cientemente ventilata. Assicurare ventilazione adeguata per ga-
rantire un ambiente confortevole e sicuro.  

  Regolamento
I cavi schermati devono essere utilizzati con questa ap-
parecchiatura per mantenere la conformità alla Direttiva 
del Consiglio 2014/30/UE. 

  Ambiente

Smaltimento di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche in apparecchiature profes-
sionali/commerciali (Unione Europea)

Questo simbolo riportato sul prodotto, sul manuale e 
sulla garanzia e/o sulla sua confezione indica che que-
sto prodotto non deve essere trattato come rifiuto do-
mestico. Deve invece essere smaltito in conformità 
con le procedure nazionali concordate.

Smaltendo questo prodotto in modo corretto, si contribuirà a 
prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente e la 
salute umana, che potrebbero altrimenti derivare da una gestio-
ne inadeguata dei rifiuti di questo prodotto. Contattare il pro-
prio rappresentante locale prima dello smaltimento.

Questo simbolo riportato sulle batterie o sugli accu-
mulatori indica che tali batterie non devono essere 
trattate come rifiuti domestici.
Se l'apparecchiatura in uso contiene batterie o accu-

mulatori facilmente rimovibili, smaltirli separatamente in base 
ai requisiti locali.
Il riciclaggio dei materiali contribuirà a preservare le risorse na-
turali. Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo 
prodotto, rivolgersi alle autorità locali e chiedere indicazioni in 
merito alla corretta modalità di smaltimento. 
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